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SUSRETNIMO SE
U VINSKOM CARSTVU

Postoje putovanja na koja se treba otici. Emocije su od-
mah iza ugla. Srca koja kucaju u obradenim vinogradima,
u svakoj CaSi vina, i svakoj Skoljki, u moru i prekrasnim
plazama, u ljudima koji ovdje zive. PeljeSac je autentiC-
no podrucje Dalmacije, bit juga Hrvatske. Ostavljajuci iza
sebe hrvatske gradove, uputite se putevima poluotoka
gdje vas Cekaju vinogradi, znamenitosti i vasi domacini.
Stonskim zidinama povezani su Ston i Mali Ston, poznati
po zidinama, solani i uzgajalistu Skoljki. Nastavljajuci svoj
put naiéi ¢ete na Janjinu, ribarsko i tezacko naselje. Tr-
panj je ribarsko mjesto poznato po prekrasnim plazama.
Orebi¢ je poznat po pomorskoj tradiciji, dok je zalede,
PelieSka zupa, poznati vinorodni kraj.

Stonske zidine, zovu se “Europskim kineskim zidom”,
gradene su u XIV. stoljiecu, a duge su 5, 5 kilometara. U
Stonu se nalazi i najstarija aktivna solana na svijetu koja
je ostala vjerna tradiciji i prirodnom nacinu proizvodnje
soli koji se nije mjenjao jo$ od anti¢kih vremena.

Duz cijelog poluotoka naici ¢ete na srednjoviekovne cr-
kve i samostane, te naslijeda razli€itih kultura od kame-
nog doba do danas. Nemoguce je na tom putu ne uZivati
u vinskoj i gastro ponudi. Na PeljeScu c¢ete pronaci malo
od svega za dozivjeti pravu Dalmaciju.

WIR SEHEN UNS
IM KAISERREICH DES WEINES!

Es gibt Reisen, die muss man einfach unternehmen. Die
Emotionen sind gleich um die Ecke. Herzen, die in den
gepflegten Weinbergen, in jedem Glas Wein, in jeder
Muschel, im Meer und an den wunderschénen Stranden
und in den Menschen, die hier leben, schlagen. Peliesac
ist eine authentische Region Dalmatiens, der Inbegriff des
kroatischen Stidens. Lassen Sie die kroatischen Stadte
hinter sich und beschreiten Sie die Wege der Halbinsel,
auf der Sie Weinberge, Sehenswirdigkeiten und Ihre
Gastgeber erwarten.

Die Stadtmauern von Ston verbinden die Ortschaften
Ston und Mali Ston, bekannt nach den Stadtmauern, ei-
ner Saline und ihrer Muschelzucht. Wenn Sie Ihren Weg
fortsetzen, kommen Sie nach Janjina, ein Fischer- und
Bauerndorf. Trpanj ist ein Fischerort, der nach seinen
traumhaften Strdnden bekannt ist. Orebic¢ ist nach sei-
ner Seefahrtstradition bekannt, wahrend das Hinterland,
genannt Pelieska zupa, eine bekannte Weingegend ist.
Die Stadtmauer von Ston wird auch ,die européische
Chinesische Mauer” genannt, sie wurde im XIV. Jahrhun-
dert gebaut und ist 5, 5 Kilometer lang. In Ston befindet
sich die alteste aktive Saline der Welt, die der Tradition
und der natirlichen Herstellungsart von Salz treu geblie-
ben ist, die seit der Antike unverandert blieb.

Auf der ganzen Halbinsel finden Sie mittelalterliche Kir-
chen und Kldster sowie das Erbe unterschiedlicher Kul-
turen von der Steinzeit bis heute. Es ist unmoglich, auf
dieser Reise nicht das Wein- und Gastroangebot zu ge-
nieBen. Auf PelieSac finden Sie ein bisschen von allem
und genieBen das echte Dalmatien.

INCONTRIAMOCI
NELLIMPERO DEL VINO!

Esistono viaggi che devono essere intrapresi. Le emo-
zioni sono proprio dietro I'angolo. | cuori battono nei vi-
gneti coltivati, in ogni bicchiere di vino, in ogni conchiglia,
nel mare e nelle splendide spiagge, nelle persone che
vivono qui. PeljeSac & una zona autentica della Dalmazia,
I'essenza del sud della Croazia. Lasciandovi alle spalle le
citta croate, avviatevi per le strade della penisola, dove vi
aspettano vigneti, monumenti e i vostri anfitrioni.

La muraglia di Ston collega Ston a Mali ston, citta co-
nosciute per le mura, la salina e la coltivazione di con-
chiglie. Proseguendo vi troverete davanti a Janjina, un
villaggio di pescatori e contadini. Trpanj &€ un villaggio di
pescatori famoso per le spiagge meravigliose. Orebi¢ &
famosa per la tradizione marittima, mentre I’'entroterra,
Pelieska zupa, € una localita vinicola famosa.

Le mura di Ston, che vengono chiamate la “Muraglia
cinese europea”, sono state costruite nel XIV secolo e
hanno la lunghezza di 5, 5 chilometri. A Ston si trova
anche la piu antica salina attiva al mondo che & ancora
fedele alla tradizione e alla produzione naturale del sale,
rimasta immutabile dall’antichita.

Lungo tutta la penisola incontrerete chiese e monaste-
ri medievali, ed eredita di diverse culture dall’eta del-
la pietra fino ai giorni nostri. Durante questo viaggio &
impossibile  non  assaporare

I'offerta enogastronomica.

A PelieSac troverete

un po’ di tutto per

conoscere la vera &

Dalmazia. g

POTKEJME SE RiSI VINA

Existuji putovani, na které je potfeba odejit. Emoce jsou
hned za rohem. Srdce, ktera biji v obdélanych vinohra-
dech, v kazdé sklence vina a v kazdé musli, v mofi a na
prekrasnych plazich, v lidech, ktefi zde Ziji. PelieSac je
autenticka oblast Dalmacie, typicky jih Chorvatska. Ne-
chejte za sebou chorvatskd mésta, vydejte se na cesty
poloostrova, kde na vas ¢ekaji vinohrady, pamatky a vasi
doméci.

Stonskymi hradbami je spojeny Ston a Mali Ston, més-
teCka znama hradbami, solnici a chovem musli. V po-
kraCovani své cesty narazite na Janjinu, rybarskou a
rolnickou vesnici. Trpanj je rybarské meésteCko znamé
prekrasnymi plazemi. Orebi¢ je proslulé namorni tradici,
zatimco vnitrozemi, PelieSka zupa, je prosluly vinorodny
kraj.

Stonské hradby, nazyvané “Evropskou ¢inskou zdi”, byly
vybudovany ve XIV. stoleti a jsou dlouhé 5, 5 kilometru.
Ve Stonu je také nejstarsi aktivni solnice na svéte, ktera
zUstala vérna tradici a pfirodnimu zptsobu vyroby soli,
ktery nezménil od dob antiky.

Po celém poloostrove najdete stfedoveké kostely a klas-
tery a dédictvi rlznych kultur od kamenné doby aZz do
dnesnich dn. Nemozné je nevychutnat si na této cesté
nabidku vin a jidla. Na PelieSci najdete od kazdého tro-
chu a zazijete pravou Dalmacii.




PROVESTI VRIJEME
ZA STOLOM

Postoji tisuce kuteva i Cari za upoznati na PeljeScu. Al
nedvojbeno nezaobilazan trenutak boravka na PelieScu
je upoznavanje s vinskom i gastro ponudom.

Kad se nauzivate ligpota, vrijeme je za predah. | to uz
domacu dalmatinsku kuhinju. A peliesSke, mediteranske,
delicije, svakako treba zaliti dobrom kapljicom. Peljeski
vinogradi plavca malog rastu na zasticenom strmom po-
jasu uz more. A upravo je poluotok PelieSec kolijevka vr-
hunskih hrvatskih crnih vina Dingac i Postup. Stoga nep-
cima jednostavno morate priustiti zadovoljstvo kusanja
tog jedinstvenog okusa.

Kad se nalazite na PeljeScu, nezaobilazan je Ston po-
znat po svojim vrhunskim jadranskim delicijama. 1zaberi-
te svoje najdraze Skoljke i uzivajte u njima na nacin kako
najvise volite, od sirovih do pripremljenih u raznim rizoti-
ma, tjestenini... nemojte zaboraviti i da su poznate po
svojim afrodizijaCkim svojstvima.

Od novosti, zaustavite se u Dracama i kuSajte vino koje
je sazrijevalo u amforama na dnu mora.

Kusajte i riblje specijalitete u konobama u mjestima diliem
Peljesca, ili se odlucite za posjetu seoskim gospodarstvi-
ma i probajte najkvalitetnije meso spremljeno na tradici-
onalan nacin. Sigurno ¢e Vas oduseviti i pelieske slastice
stonski makaruli, hrostule, krokanat, brostulani mindeli...
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GENIESSEN SIE DAS
BEISAMMENSEIN AM ESSTISCH

Es gibt Tausende bezaubernder Ecken und Winkel, die
man auf PelieSac kennenlernen sollte. Was Sie aber auf
PelieSac keinen Fall versdumen dirfen, ist die Begeg-
nung mit dem Wein- und Gastroangebot.

Wenn Sie sich an der Schdnheit sattgesehen haben,
ist es Zeit flUr eine Pause. Und zwar bei einheimischer
dalmatischer Kuche. Und die mediterranen Delikates-
sen von PelieSac muss man auf jeden Fall mit einem
guten Tropfen veredeln. Die Sorte Plavac Mali wachst
auf den Weinbergen von PeljeSac auf einem geschitz-
ten Abhang direkt am Meer. Die Halbinsel Peljesac ist
sozusagen die Wiege der kroatischen Pradikatsrotweine
Dinga¢ und Postup. Deshalb sollten Sie lhrem Gaumen
auf gar keinen Fall eine Kostprobe dieses einzigartigen
Geschmacks vorenthalten.

Wenn Sie sich auf PeljieSac aufhalten, missen Sie unbe-
dingt Ston besuchen, ein nach seinen hervorragenden
adriatischen Spezialitdten bekannter Ort. Suchen Sie
sich Ihre Lieblingsmuscheln aus und genieBen Sie diese
Delikatesse auf die Art, wie Sie sie am Liebsten haben,
von rohen Muscheln bis hin zu verschiedenen Muschel-
risottos, Pastas... Denken Sie daran, dass sie auch nach
ihrer aphrodisischen Wirkung bekannt sind.

Wenn Sie etwas Neues erleben wollen, machen Sie in
DraCe Halt und probieren Sie einen Wein, der in Ampho-
ren auf dem Meeresgrund gereift ist.

Kosten Sie die Fischspezialitaten in den sog. ,Konobas",
die auf ganz PeljeSac verstreut sind, oder besuchen Sie
eine der Dorfwirtschaften und probieren Sie das beste
Fleisch auf traditionelle Art zubereitet. Auch die SUBspei-
sen der Insel PelieSac werden Sie mit Sicherheit begeis-
tern, sog. ,Makaruli, ,Hrostule”, ,Krokanat®, ,BroStulani
mindeli“...

CONDIVISIONE UNA BUONA
TEMPO A TAVOLA

Esistono migliaia di angoli e luoghi incantati da visitare
a PeljeSac. Ma indubbiamente, un imperdibile momento
del vostro soggiorno a PelieSac & scoprire la sua offerta
enogastronomica.

Dopo aver visitato le sue bellezze, arriva il momento di
una pausa, assieme alla cucina casalinga daimata. Le
delizie di PelieSac, mediterranee, vanno accompagnate
da un buon calice di vino.

| vigneti di PelieSac del Plavac mali si distendono su una
zona ripida sotto protezione vicino al mare. Proprio la
penisola di Peliesac ¢ la culla dei vini croati rossi per ec-
cellenza, il Dingac e il Postup. Quindi, dovete soddisfare
il vostro palato assaporando questo sapore unico.
Quando vi trovate su PelieSac, € inevitabile la citta di
Ston, conosciuta per le delizie adriatiche di prima qua-
lita. Scegliete le vostre conchiglie preferite e godetevele
nella maniera che piu vi piace, crude o preparate in vari
risotti, paste... non dimenticate che sono conosciute per
le proprieta afrodisiache.

Riguardo alle novita, fermatevi a DraCe e provate il vino
maturato nelle amfore in fondo al mare.

Assaggiate anche le specialita di pesce nelle locande
lungo la penisola di PelieSac, o visita-

te gli agriturismi e assaporate la
carne di alta qualita prepara-
ta in maniera tradizionale.
Vi sorprenderanno sicu-
ramente anche i dolci
di PelieSac i makaruli
di Ston, i crostoli, il
krokanat, le mandorle
abbrustolite (brostul-
ani mindeli)....

PODIMEJTE V TABULCE
DOBRY CAS

Existuje tisic uhld a kouzel, které Ize na PeljeSci poznat.
Ale bezpochyby je neopomenutelny okamzik pobytu na
Peliesci seznameni s gastro nabidkou a nabidkou vin.
Kdyz si vychutnate krasu, je Cas k odpocinku. A to s do-
maci dalmatskou kuchyni. A peljieSské — mediteranskeé —
delikatesy je kazdopadné potreba zalit dobrou kapkou.
A kdyz se Unavou a krasou zastavi dech, je ¢as si odpo-
¢inout. A to s domaci dalmatskou kuchyni. PelieSacké
stfedomorské delikatesy je tfeba zalit dobrou kapkou.
PelieSacké vinohrady plavca malého (odrlida vinné révy)
rostou v chranéném strmém pasu u more. A pravé ost-
rov Pelieac je kolébkou Spi¢kovych chorvatskych Cer-
venych vin Dinga¢ a Postup. Uz z tohoto divodu musite
svym jazyk@im doprat potéSeni ochutnat tuto jedinec-
nou chut.
Kdyz se nachéazite na PeljeSaci, nemUzete vynechat
Ston znamy svymi vynikajicimi jadranskymi delikatesa-
mi. Vyberte si své nejoblibengjSi musle a vychutnaveijte
si je pfipravené zpUsobem, ktery mate nejradgji, od sy-
rovych po pripravené v rliznych rizotech, s té€stovinami...
nezapomente, ze jsou zname téz jako afrodiziakum.
Z novinek - zastavte se v Drage a ochutnejte vino, které
dozravalo v amforach na dné more.
Ochutnejte také rybi speciality v konobach ve méstech
po celém PeljeSaci, nebo se rozhodnéte pro navsté-
vu selskych statkll a vyzkouSejte nejkvalitngjsi
maso pfipravené tradi¢nim zplsobem. Zcela
jisté vas nadchnou i pelieSacké moucniky jako
stonské makaruli, hrostule, krokanat, brostu-
lani mindeli...
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UDITE U DUH POLUOTOKA -
VINSKO CARSTVO

Kusajte tradicionalne recepte uparene s vrhunskim vini-
ma u konobama ili lokalnim restoranima. Mirisi Meditera-
na nasa su tradicija.

Svakako posjetite pelieSke vinarije i obiteliska gospo-
darstva koja nude obroke pripremliene na tradicionalan
nacin.

Preporu¢amo vam da slijedite oznake naSe vinske ceste
.PelieSac — vinsko carstvo” i da istrazite okuse i mirise
pelieske kuhinje. Okusi PelieSca nadaleko su prepoznat-
livi, a osobito smo ponosni na stonske skoljke i Suveno
crno vino plavac mali.

Tijekom godine se odrzava niz dogadanja u svim mjesti-
ma na PeljeScu koja povezuju okuse PelieSca u eno-ga-
stro priredbu.

TAUCHEN SIE EIN IN DEN GEIST
DER HALBINSEL - DAS REICH
DES WEINES

Probieren Sie die traditionellen Rezepte, gepaart mit
Spitzenweinen in den Tavernen oder lokalen Restau-
rants. Die Dufte des Mittelmeeres sind unsere Tradition.
Besuchen Sie auf jeden Fall die Peliesac Weinguter und
Familienbetriebe, die traditionell zubereitete Speisen an-
bieten.

Wir empfehlen lhnen, der Beschilderung unserer Wein-
straBe ,PelieSac — vinsko carstvo” zu folgen und die Aro-
men und DUfte der PeljeSacer Kliche zu erforschen. Die
Geschmécke von PelieSac sind weithin bekannt und wir
sind besonders stolz auf unsere Stoner Muscheln und
den berlhmten Rotwein Plavac Mali.

Das ganze Jahr Uber finden in allen Orten auf PeljeSac
verschiedene Veranstaltungen statt, die die Aromen von
PelieSac zu einem umfassenden Wein- und Gastro-Er-
lebnis verbinden.

ENTRATE NELLO SPIRITO DELLA
PENISOLA - LIMPERO DEL VINO

Assaggiate le ricette tradizionali abbinate a vini eccel-
lenti, nelle cantine o nei ristoranti locali. | profumi del
Mediterraneo sono la nostra tradizione.

Bisogna visitare anche le cantine vinicole di PeljeSac e

le aziende agricole a conduzione famigliare che offrono
piatti preparati secondo la tradizione.

Consigliamo di seguire i cartelli delle nostre strade del
vino ,PelieSac — vinsko carstvo” (PelieSac — 'impero del
vino) e di scoprire i sapori e i profumi della cucina locale.
| sapori di PelieSac sono largamente noti, siamo parti-
colarmente orgogliosi delle conchiglie di Ston e del noto
vino rosso, il Plavac mali.

Durante I’'anno nella penisola di PeljeSac si svolgono
serie di eventi in tutti i paesi, che collegano i sapori locali
in uno spettacolo enogastronomico.

VEJDETEUDUCH_ _
POLOOSTROVA - RiSI VINA

Ochutnejte tradicni recepty spojené se Spickovymi viny v
konobach nebo v mistnich restauracich.

Viné Mediteranu jsou nasi tradici.

Urcité navstivte vinafstvi a rodinna hospodérstvi na Pel-
jesci, ktera nabizeji jidla pripravena tradi¢nim zpUsobem.
Doporucujeme, abyste sledovali znacky nasi vinné stez-
ky ,PelieSac - fiSe vina“ a prozkoumali chuté a viiné pel-
jeSské kuchyné. Chuté PeljeSce jsou Siroko daleko zna-
mé a zviaste jsme pysni na stonské musle a znamé vino
plavac mali.

Béhem roku se kona fada akci ve vSech obcich na Pel-
jeSci, které spojuji chuté PelieSce v eno-gastro prehlid-
kach.
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TURISTICKE STAZE

Na podrucju PelieSca obiliezeno je vise od 100km pje-
Sackih i biciklistiCkin staza, od kojih su najistaknutije: Tr-
panjski putevi maslinovog ulja, Putevi liekovitog bilja, pla-
ninarski putevi na brdo svetog llije, te kilometri oznacenih
biciklistiCkih i pjesackih staza.

Napoleonov put je turistiCka atrakcija koja povezuje pros-
lost i buduc¢nost, te daje savrSen presjek pelieskih zna-
menitosti od Stona preko Ponikava, Putnikoviéa, Zuljane
do Janjine.

Postoji li bolji nacin za pokretanje i opustanje istovre-
meno? Na podrudju PelieSca obiliezeno je vise od 100
kilometara pjeSackih i biciklistickin staza. One koje u tri
pravca vode do vrha Svetog llije obiliezene su standar-
dnim oznakama. Putem mozete uzivati u mirisu medite-
ranskog bilja.

TOURISTENPFADE

Im Gebiet von PelieSac sind Uber 100 km an FuB- und
Radwegen markiert, unter denen folgende am attraktivs-
ten sind: Die Wege des Olivendls von Trpanj, die Heil-
pflanzenwege, die Gebirgspfade auf dem Berg Sv. llija
und die kilometerlangen gekennzeichneten Rad- und
Wanderwege.

Die StraBe Napoleons ist eine Touristenattraktion, die
Vergangenheit und Zukunft verbindet und einen perfek-
ten Querschnitt durch die PelieSac Sehenswiirdigkeiten
von Ston tiber Ponikve und Zuljana bis nach Janjina bie-
tet.

Was kann schoner sein, als Bewegung und Entspan-
nung gleichzeitig? Auf PelieSac gibt es Gber 100 Kilome-
ter gekennzeichnete Spazier- und Radwege. Die Wan-
derwege flihren in dreierlei Richtungen zur Spitze des
Sveti-llija-Berges und sind standardméaBig gekennzeich-
net. Beim Wandern kdnnen Sie den Duft der mediterra-
nen Pflanzen genieBen.

| SENTIERI TURISTICI

Sul territorio di PeljeSac ci sono piu di 100 km di sentieri
tracciati per passeggiare e per andare in bicicletta, i piu
famosi sono: i sentieri dell’olio d’oliva di Trpanj (Trpanjski
putevi maslinovog ulja), i sentieri delle piante officinali
(Putevi liekovitog bilja), i sentieri di montagna sul colle
di Santo llija (planinarski putevi na brdo svetog llije), e
chilometri di sentieri tracciati per passeggiare € andare
in bicicletta.

Il Sentiero di Napoleone € un’attrazione turistica che col-
lega il passato e il futuro, e offre una panoramica perfetta
dei monumenti di PeljeSac da Ston attraverso Ponikve,
Putnikovi¢, Zuliana fino a Janjina.

Esiste un modo migliore per rilassarsi e essere in moto
allo stesso tempo? Sul territorio di PeljeSac si trovano piu
di 100 km di percorsi adatti per il trekking e il ciclismo. |
percorsi che da tre punti diversi portano alla cima di San
llija hanno una segnalazione standard. Lungo il sentiero
potete godere nel profumo delle piante mediterranee.

TURISTICKE STEZKY

Na uzemi PelieSce je oznaceno vice nez 100 km turi-
stickych nebo cyklistickych stezek, z nichz vybirame:
Trpanjské stezky olivového olegje, Stezky IéCivych bylin,
horské stezky na horu sv. llije, a kilometry oznacenych
cyklistickych a turistickych stezek.

Napoleonova cesta je turisticka atrakce, ktera spojuje
minulost a budoucnost a predstavuje dokonaly priisek
pelieSskych pamatek od Stonu pres Ponikavy, Putniko-
vice, Zuljany do Janjine.

Existuje snad lepsi zplsob pohybu a relaxace zaroven? V
oblasti PeligSacu je oznadeno vice nez 100 kilometrl pé-
Sich a cyklistickych stezek. Ty, které ze tif smérl vedou k
vrcholu Svatého llije jsou oznaceny standardnimi znackami.




PLAZE | AKTIVNI TURIZAM

Cisto i bistro more, raznolike i raznovrsne plaZe, mjesta
su gdje svi mogu pronaci svoj omilieni dio mora i kopna.
Plitke pjescane ili SljunCane plaze za obitelji sa djecom,
romanti¢ne i skrivene uvale ili hridi, poznate plaze sa
zabavnim sadrzajima i noénim provodima ili sportskim
programima, vjetrovite uvale i kanali za windsurfere, tihe
uvale i hridi za ljubitelje ronjenja...

Omiliene pelieske plaZe su u Zuljani, Prapratnome blizu
Stona, Divna i Duba u blizini Trpnja, plaze u Sreseru i
Osobjavi, te Trstenica.

Nakon kupanja u kristalno Cistom moru zapocCnite oz-
bilinu Setnju po morskome dnu u jednom od ronilackih
centara u Zuljani. Rekreativci i sportadi Zeljni vietra i divije
zabave svoje apetite potpuno ¢e zadovoljiti na PeljeScu.
Ovdie je vjetar maestral, koji za lietnih mjeseci nepresta-
no miluje jedra, ucinio ¢udo - stvorio hrvatsku top desti-
naciju za surfere.

Nova hit surf destinacija na PeljeScu je sredisnji dio Ston-
skog kanala uz ve¢ poznati surferski raj na zapadnom
dijelu Peliesca.

Peliesac je mjesto gdje snovi o savrsenom lietovanju po-
staju stvarnost.

STRANDE UND
AKTIVER TOURISMUS

Das reine und klare Meer und die unterschiedlichen
Strande bieten flir jedermann einen Ort, an dem man
seinen Lieblingsplatz finden kann.

Seichte Sand- oder Kiesstrande fur Familien mit Kindern,
romantische und verborgene Buchten und Felsen, be-
kannte Strande mit Unterhaltungsangeboten und einem
Nachtleben oder Sportprogrammen, windige Buchten
und Kandle far Windsurfer, ruhige Buchten und Felsen
fr Taucher...

Die beliebtesten Strande von Peliesac sind in Zuljana,
Prapratno bei Ston, Divna und Duba bei Trpanj sowie die
Strande in Sreser, Osobjava und Trstenica.

Nach einem Bad im kristallklaren Meer kdnnen Sie den
Meeresgrund in einem der Tauchzentren erkunden in
Zuljana. Freizeitsportler und Sportler, die sich nach Wind
und wildem SpaB sehnen, werden ihre Leidenschaft am
Strand in Viganj ganzlich sattigen kénnen. Hier hat der
Maestrale oder Seewind, der in den Sommermonaten
standig die Segel liebkost, ein Wunder geschaffen - die
kroatische Top-Destination flr Surfer.

Eine neue Top-Destination zum Surfen auf PeljeSac ist —
neben dem bereits bekannten Surferparadies im Westen
von PelieSac — der zentrale Teil des Ston-Kanals.
PelieSac ist ein Ort, in dem der Traum nach einem per-
fekten Sommerurlaub wahr wird.

SPIAGGE E TURISMO ATTIVO

Un mare puro e limpido e le spiagge multiformi sono luo-
ghi in cui ognuno pud trovare un pezzo di mare € co-
sta preferito. Spiagge di sabbia e ghiaia per le famiglie
con bambini, insenature romantiche e nascoste o scogli,
spiagge famose con contenuti per il divertimento serale
O programmi sportivi, baie e canali per il windsurf, inse-
nature tranquille e scogli per gli amanti dell'immersione...
Le spiagge preferite si trovano a Zuljana, a Prapratno nei
pressi di Ston, Divna e Duba nei pressi di Trpanj, le spiag-
ge a Sreser € Osobjava, e Trstenica.

Dopo un tuffo nel mare cristallino iniziate una passeg-
giata per il fondale marino in uno dei centri di immersion
a Zuliana. Gli amanti dello sport e gli sportivi alla ricerca
del vento e del divertimento scatenato potranno soddi-
sfare le proprie esigenze sulla spiaggia di Viganj. Qui il
maestrale, che durante i mesi estivi accarezza in conti-
nuazione le vele, ha fatto un miracolo ed ha creato la top
destinazione croata per i surfers.

La nuova destinazione per il surf a PelieSac ¢ la parte
centrale del canale di Ston accanto al gia noto paradiso
dei surfisti situato nella parte occidentale di Peljesac.
PelieSac ¢ il luogo in cui i sogni di una vacanza estiva
perfetta diventano realta.

PLAZE A AKTIVNI TURIZMUS

Cisté a prlizrané more, riznorodé a rozmanité plaze
jsou misty, kde vsichni mohou najit svoji oblibenou &ast
more a pevniny. Mélké piseCné nebo oblazkoveé plaze pro
rodiny s détmi, romantické a skryté zatoky nebo skaly,
zname plaze se zabavnimi zafizenimi a no¢nimi zabavami
nebo sportovnimi programy, vétrné zatoky a kanaly pro
windsurfare, tiché zatoky a skaly pro milovniky potapéni...
Oblibené peliesské pléZe jsou v Zuljané, Prapratnom bliz-
ko Stonu, Divna a Duba nedaleko Trpanje, plaze v Srese-
ru a Osobjavé a Trstenica.

Po koupani v kristalove Cistém mofi se vydejte na pravou
prochdzku po morském dné v jednom z potapécskych
center v Zuljiané. Rekreanti a sportovci milujici vitr a di-
vokou zabavu si pfijdou na své na plazi ve Viganji. Zde
vitr mistral, ktery v letnich mésicich bez ustani nadouva
plachty, stvofil zazrak - vytvoril chorvatskou top destinaci
pro surfare.

Nova hit destinace pro surfovani na PeljeSci je centralni
¢ast Stonského kanalu kromeé jiz znamého raje pro surfa-
fe na zapadni ¢asti PeljeSce.

Cestou si mizete uzivat viiné stfedomorskych bylin.




LJUDSKI RAD U SAVRSENOJ
RAVNOTEZI S PRIRODOM

Ako kulturna bastina koju smo naslijedili pri¢a pri¢u, prica
o kulturnim znamenitostima na PeljeScu je beskrajna.
Krenimo od monumentalnih stonskih zidina, najduzeg
fortifikacijskog zida u europi, preko Cuvene stonske so-
lane u kojoj se sol jo$ proizvodi kao u antiCkim vremeni-
ma. Nastavljiamo priCu kroz stonsko polje koje je joS u
rimskom dobu podijelieno tzv. Centurijacijom, a danas je
prepuno crkvica i kapelica. Napoleonov put, dug 61 km,
proteze se gotovo cijelim PelieScem i danas je dio sta-
za za aktivni turizam. Dalje dolazimo do Janjine, malog
mijesta koje posjeduje sjajne ostatke knezevog dvora iz
razdoblja Dubrovacke republike. To je naselie koje nosi
duh pomorske proSlosti, mjesta kapetana i pomoraca,
a selo je puno kapetanskih kuca iz 19. stoljec¢a. A zna-
Cajan doprinos kulturnoj bastini je lapidarij u Janjini. Tr-
panj je naselie anticke Gradine s prekrasnim vidikovcem.
Sakralna bastina poluotoka PelieSca zna¢ajna je u svim
naseliima, a najpoznatije crkve su Sv. Vlaha i Sv. Mihajla u
Stonu, u Janijini zupna crkva sv. Vlaha, u Trpnju crkve Sv.
Petra i Pavla, crkva gospe od Karmela i crkva Sv. Roka.
Poznati franjevaCki samostan nalazi se u Kuni sa zna-
Cajnom umijetnic¢kom zbirkom likovnih umjetnika ovoga
kraja, dok pric¢u o Orebicu zapocinjemo od crkve Gospe
od Andela s Cijeg vidikovca se pruza jedan od najliepsih
pogleda na Mediteranu. Muzej zavjetnih slika pomora-
ca i njihovih obitelji, te kapetansko groblie podsjecaju
na tradiciju pomorstva u Orebicu Ciju pricu Vam pricaju
kapetanske kuce u mjestu, pomorski muzej i prekrasna
jubavna pri¢a o obitelji Mimbell.

MENSCHLICHE ARBEIT
IN PERFEKTER HARMONIE
MIT DER NATUR

Wenn das von uns geerbte Kulturerbe eine Geschichte
erzahlen wirde, dann wéare jene der Kulturdenkmaéler auf
PelieSac eine unendliche Geschichte.

Starten wir mit den monumentalen Mauern von Ston,
die langste Festungsmauer in Europa, weiter Uber die
berihmte Saline in Ston, in der das Salz noch wie zu
Zeiten der Antike erzeugt wird. Weiter gehen wir Uber
das Feld von Ston, das bereits in der Romerzeit in ei-
nen sog. Zenturio aufgeteilt wurde und heute zahlreiche
kleine Kirchen und Kapellen beheimatet. Der 61 m lange
Weg Napoleons erstreckt sich fast Uber die ganze Halb-
insel PelieSac und wird heutzutage im aktiven Tourismus
als Trimm-dich-Pfad genutzt. Wir erreichen den Ort Ja-
njina, eine kleine Gemeinde, die wunderbare Uberreste
eines Furstenpalastes aus der Zeit der Republik Ragusa
(Dubrovacka republika) bewahrt. Dies ist eine Siedlung,
die den Geist der maritimen Vergangenheit, eines Orts
von Kapitdnen und Seefahrern, atmet, denn das Dorf
ist voller Kapitdnshauser aus dem 19. Jahrhundert. Ei-
nen wertvollen Beitrag zum Kulturerbe bietet auch das
Lapidarium in Janjina. Der Ort Trpanj entstand auf einer
alt Festung (Gradina) und hat einen bezaubernden Aus-
sichtspukt. Auf der Halbinsel PelieSac hat das sakrale
Kulturerbe in allen Ortschaften einen groBen Stellenwert,
zu den bekanntesten Kirchen der Halbnsel zahlen die Kir-
che des hl. Blasius (crkva Sv. Vlaha) und des hl. Michael
(Sv. Mihajla), in Janjina die Pfarrkirche des hl. Blasius und
in Trpanj die Kirchen des hl. Petrus und Paulus (Sv. Petra
i Pavla), die Kirche der Muttergottes von Karmel (Gospe
od Karmela) und die Kirche des hl. Rochus (Sv. Roka).
Ein bekanntes Franziskanerkloster befindet sich in Kuna,
es hat eine wertvolle Kunstsammlung von bildenden
Klnstlern aus der Gegend, wéahrend wir in Orebi¢ auf die
Kirche der Mutter der Engel (Gospe od Andela) stof3en,
die einen Aussichtspunkt mit dem schonsten Ausblick
des Mittelmeerraums bietet. Das Museum der Votivbilder
der Seemanner und ihrer Familien und der Kapitansfried-
hof erinnern an die Schifffahrtstradition von Orebic¢, deren
Geschichte die Kapitanshauser des Ortes erzahlen, so
auch das Seefahrtsmuseum und die wunderschéne Lie-
besgeschichte der Familie Mimbelli.

IL LAVORO UMANO IN EQUILIBRIO
PERFETTO CON LA NATURA

Se il patrimonio culturale che abbiamo ereditato raccon-
ta una storia, la storia delle attrazioni culturali di Sabbion-
cello € senza fine.

Partiamo dalle mura monumentali di Stagno, la fortifica-
zione piu lunga d’Europa, e procediamo attraverso le fa-
mose saline di Stagno, dove il sale € prodotto ancora oggi
come nei tempi antichi. Proseguiamo il nostro racconto
passando attraverso la piana di Stagno, che al tempo dei
romani era ripartita secondo la cosiddetta Centuriazione
e che oggi & disseminata di chiesette e cappelle. La stra-
da di Napoleone, lunga 61 km, si estende su quasi tutta
la penisola di Sabbioncello e oggi rappresenta uno dei
percorsi attrattivi per gli amanti del turismo attivo. Andan-
do oltre arriviamo a Janjina, una piccola localita che con-
serva gli splendidi resti del Palazzo del Principe, risalente
al tempo della Repubblica di Dubrovnik. E il borgo che
porta con sé lo spirito del passato marinaresco, luogo
di capitani e marinai, € pieno di case di capitani del XIX
secolo. Un contributo significativo al patrimonio culturale
lo da il lapidario a Janjina. Trappano (Trpanj) & il villaggio
della antico Gradina, dalla quale si gode uno splendido
panorama. Il patrimonio sacro della penisola di Sabbion-
cello & significativo in tutte le localita, ma sicuramente le
chiese piu rinomate sono quelle di S. Biagio e S. Michele
a Stagno, la chiesa parrocchiale di S. Biagio a Janjina,
le chiese di S. Pietro e Paolo a Trappano, la chiesa della
Madonna del Carmelo € la chiesa di S. Rocco. A Kuna
si trova un famoso convento francescano che vanta una
notevole collezione di opere d’arte di pittori del luogo.
Per raccontare Orebi¢ cominciamo invece dalla chiesa
della Madonna degli Angeli, dove il belvedere offre uno
dei panorami piu spettacolari sul Mediterraneo. Il museo
dei dipinti votivi dei marinai e delle loro famiglie, e il ci-
mitero del Capitano ci ricordano la tradizione marinara
di Orebic¢, una storia che & testimoniata dalla casa del
capitano, dal museo marittimo e dalla splendida storia
d’amore della famiglia Mimbelli.
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LIDSKA PRACE V. DOKONALE
ROVNOVAZE S PRIRODOU

Pokud kulturni dédictvi, které jsme zdedili, vypravi pfi-
béh, je pfibéh o kulturnich pamétihodnostech na Pelies-
aci nekonecny.

Zacnéme od monumentalnich stonskych hradeb, nejdel-
§i fortifikacni zdi v Evropég, pres prosluly stonsky solivar,
ve kterém se sUI stéle vyrabi jako v antické dobé. Pribéh
pokracuije pres stonskeé pole, které bylo jiz v Fimské dobé
rozdéleno tzv. centuriaci a dnes je plné kostelikl a kapli-
¢ek. Napoleonova cesta, dlouha 61 km, se tahne témeér
pres cely PelieSac a dnes je soucasti stezek pro aktivni
turizmus. Dale se dostavame do Janjiny, malého més-
tecka, které viastni skvélé pozlistatky knizeciho palace
z obdobi Dubrovnické republiky. To je oblast, ktera nese
duch ndmorni minulosti, misto kapitant a namornik( a
obec je plna kapitanskych domd z 19. stoleti. A velky
pfinosem ke kulturnimu dédictvi je i lapidarium v Janjing.
Trpanj je vesnice s starovéky Gradinou s prekrasnou vy-
hlidkou. Sakralni dédictvi poloostrova PelieSac je vyznac-
né ve vSech vesnicich a nejznamé&jsimi kostely jsou kostel
Sv. Vlaha a Sv. Mihajla ve Stonu, farni kostel sv. Vlaha v
Janjing, kostel Sv. Petra a Pavla v Trpanji, kostel Panny
Marie Karmelské a kostel Sv. Roka. Znamy frantiskan-
sky klaster s vyznamnou uméleckou sbirkou vytvarnych
umélcl tohoto kraje se nachazi v misté Kuna, zatimco
pfibéh o Orebi¢i zaciname kostelem Panny Marije An-
délské, z jehoz vyhlidky se naskyta jeden z nejkrasnéj-
Sich vyhled(l ve Strfedomofi. Muzeum votivnich obréazkd
namornikd a jejich rodin a kapitansky hrbitov pripominaji
namorni tradici v Orebici, jehoz pfibéh Vam vypravéiji ka-
pitanské domy ve mésté, namorni muzeum a prekrasny
milostny piibéh o rodiné Mimbelli.




IZABERITE SVOJ TIP SMJESTAJA

PelieSac svojom ponudom smijestaja prepoznao je da-
nasnje zelje turista, te Vam nudi smjestaj u hotelima razli-
Cite kategorije i veliCine, od malih obiteljskih butik hotela
do velikih hotela za one koji vole veca drustva. Obiteljske
pansione mozete naci u gotovo svim mjestima na Pe-
lieScu. Smjestaj u apartmanima i ku¢ama za odmor nudi
smjestaj sigurno ¢e Vam pruziti moguénost da upoznate
pravi zivot Dalmacije sa svojim domacinima koji ¢e Vam
rado ispriati neku lokalnu pricu. Osobito smo ponosni
na ponudu kampova na PeljeScu, mali obiteljski kampo-
vi, do nesto vedih kampova koji osim smjesStaja na parce-
lama nude smijestaj i u mobilnim kucicama.

WAHLEN SIE IHREN
UNTERKUNFTSTYP

Die Halbinsel PeljeSac hat durch ihr Angebot an Unter-
kinften die heutigen Wunsche der Touristen erkannt
und bietet Unterkiinfte in Hotels verschiedenster Kate-
gorien und GréBen, von kleinen Familien Boutique Ho-
tels bis hin zu groBen Hotels, die fir mehr Gesellschaft
sorgen. In fast allen Ortschaften auf PeljeSac finden Sie
Familienpensionen. Auch in Apartments und Ferien-
h&user kann man unterkommen, derartige Unterkunfte
bieten Ihnen die M&glichkeit, das wahre Leben Dalmati-
ens mit seinen Gastgebern kennen zu lernen, die gerne
eine lokale Geschichte erzéhlen werden. Wir sind ins-
besondere stolz auf das Angebot an Campingplatzen
auf Peljesac, kleine Familiencampingplatze und gréBere
Campingplatze, die auBer auf Stellplatzen UnterkUnfte
auch in Mobilheimen bieten.

SCEGLIETE IL VOSTRO
TIPO DI ALLOGGIO

Sabbioncello, con la sua offerta di alloggi, ha pienamente
compreso quali sono i desideri del turista moderno, per
questo vi offre alloggio in hotel di varie categorie e dimen-
sioni, dai piccoli boutique hotel familiari ai grandi hotel
per gli amanti della compagnia. Potete trovare pensioni
familiari in quasi tutte le localita di Sabbioncello. La siste-
mazione in appartamento e case vacanza vi offre sicura-
mente la possibilita di scoprire realmente come si vive in
Dalmazia grazie anche alla gente del luogo che sara lieta
di raccontarvi qualche storia del posto. Fiore all’occhiello
dell’offerta turistica di Sabbioncello sono i campeggi che
comprendono piccoli campeggi a conduzione familiare
cosi come campegdgi di maggiori dimensioni nei quali,
oltre alla sistemazione sulle piazzole, ¢ data la possibilita
di soggiornare anche in case mobili.

VYBERTE SI SVUJ TYP UBYTOVANI

Peliesac se svou nabidkou ubytovani poznal prani dnes-
nich turistd, a tak Vam nabizi ubytovani v hotelech riz-
nych kategorii a velikosti, od malych rodinnych boutique
hotell po velké hotely pro ty, ktefi maiji radi vétsi spolec-
nost. Rodinné penziony mlzete najit témér na kazdém
misté na PeljeSaci. Apartmany a prazdninové domy na-
bizeji ubytovani, které Vam zcela jisté poskytne moznost
seznamit se s pravym zivotem Dalmacie se svymi hosti-
teli, ktefi Vam budou radi vypravét néjaky mistni pribeh.
ZvIasté pysni jsme na PelieSaci na

nabidku kempd tvofenou maly-

mi rodinnymi kempy i 0 néco

vetSimi kempy, které kromé

ubytovani na parcelach
nabizeji také ubytovani v
mobilnich domcich.




DOGADANJA

Ali Peliesac ne zavrSava tu... mjesta na PelieScu nude cijeli svijet emo-
cija, na svoj poseban i jedinstven nagdin.

PelieSac je otvoren svijetu, otvoren razli¢itosti, otvoren radosti Zivijenja.
Dogadanija na Peliescu traju cijelu godinu. lako su datumi podiozni pro-
mijeni, mozemo Vam najaviti:

PELJESAC
Dani otvorenih vrata pelieskih podruma

STON

Dani kamenica

Medunarodni festival puckih orkestara

Stonske gulozarije, Buzarijada, Festival soli
Ljetni maskenbal

No¢ vina u Stonu

Film Food Festival - Kinookus

Ston Wall Maraton

Neispri¢ani Ston — interaktivno turisticko vodenje
Cum Grano Salis — Multimedijalna pastorala

JANJINA

Eno-gastro priredba Pelieska trpeza
Ribarske vecere

No¢ vina

TRPANJ

Okusi Peljesca - eno-gastro priredba
Susreti brodeta i klapa

Koncerti klasi¢ne glazbe

No¢ vina

OREBIC
Start Juznodalmatinske regate

Pucke feSte - vezane uz svece zastitnike, te se odrzavaju u gotovo svim
mjestima na PeljeScu i to tijekom cijele godine.

Najavljeni datumi podloZni su promijeni.

Napomena: turistiCke zajednice nisu organizatori svih dogadanja i ne
mogu garantirati odrzavanje istih.

ViSe informacija o ovim i drugim dogadanjima:
www.facebook.com/LikePeljesac

EVENTS

Aber das ist noch nicht alles auf PelieSac... Die Orte in PelieSac bieten
auf ihre ganz besondere und einzigartige Weise eine ganze Welt der
Emotionen.

PelieSac ist weltoffen, offen fUr Diversitat, offen fUr die Freuden des
Lebens.

Die Veranstaltungen auf PelieSac dauern das ganze Jahr Uber an. Auch
wenn das Datum sich andern kann, kénnen wir folgende Events an-
kUndigen:

HALBINSEL PELJESAC
Tag der Offenen Tur Peliesac Weinkeller

STON

Tage der Austern

Internationales Festival der Volksorchester
SUBer Ston, Buzarijada, Salzfest
Sommer Maskerade

Weinnacht in Ston

das Film Food Festival - Kinookus

(zu Dt. Kinogeschmack)

Ston Wall Marathon

Ston untold - interaktive Theaterfihrung
Cum Grano Salis — Multimedia Pastorala

JANJINA

PelieSac Abendessen - eine dnologisch-gastronomische Auffihrung
Fischerabende

Weinnacht

TRPANJ

Geschmécker von PelieSac - eine 6nologisch-gastronomische
Auffihrung

Treffen der Klapa - Chore

Klassische Musikkonzerte

Weinnacht

OREBIC
Start der Stiddalmatinischen Regatta

Volksfeste - sie finden zu Ehren von Schutzpatronen in fast jedem Ort
auf PeljeSac statt, und zwar das ganze Jahr Uber.

Hinweis: Die Tourismusverbande sind nicht immer Veranstalter der
Events und kdnnen deren Stattfinden nicht garantieren.

Mehr Informationen Uber diese und weitere Event:
www.facebook.com/LikePeljeSac

EVENTI

Ma PeljeSac non finisce qui...i luoghi a PelieSac offrono un mondo inte-
ro di emozioni, a loro modo particolari € unici.

Peliesac € aperto al mondo, aperto alle diversita, aperto alla gioia di
vivere.

Sabbioncello ospita eventi durante tutto I'anno. Nonostante le date si-
ano soggette a variazioni, possiamo segnalarvi:

PENISOLA DI PELJESAC
Open Day di PeljeSac cantine

STAGNO

Festa delle ostriche

Festival internazionale delle orchestre di ottoni
Dolce Ston, Buzarijada, Festival del sale
Estate Masquerade

Notte del vino a Stagno

Film Food Festival - Kinookus

Ston Wall Marathon

Ston untold - tour teatrale interattivo

Cum Grano Salis — Multimedia Pastorala

JANJINA

Cena PeljeSac - evento eno-gastronomico
Cene del pescatore

Notte del vino

TRAPPANO

Sapori di Sabbioncello - evento eno-gastronomico
Incontro di klapa

Concerti di musica classica

Notte del vino

OREBIC
Regata Start della Dalmazia meridionale

Feste popolari - legate ai santi patroni, si svolgono in quasi tutte le
localita di Sabbioncello e durante tutto I'anno. Alcune feste tradizionali:
Avvertenze: gli enti turistici non sono gli organizzatori di tutti gli eventi e
non possono garantire lo svolgimento degli stessi.

Maggiori informazioni su questi e altri eventi:
www.facebook.com/LikePeljesac

UDALOSTI

Ale PelieSac tady nekondi... mista na Peliesci nabizeji cely svét emoci,
svym zvlastnim a jedineGnym zplsobem.

PelieSac je otevien svétu, otevien rozmanitosti, otevien radosti Ziti.

Na PelieSaci se po cely rok néco déje. Prestoze data podléhaji zmeé-
nam, mlzeme Vam uvést nasledujici akce:

POLOOSTROV PELJESAC
Den otevienych dveii PelieSac vinnych sklept

STON

Dny Ustfic

Mezinarodni festival lidovych orchestra
Sladky Ston, Buzarijada, SUl festival
Letni maskarada

Noc vina ve Stonu

Kinookus

Ston Wall Maraton

Ston untold - interaktivni divadelni turné
Cum Grano Salis — Multimedia Pastorala

JANJINA

PelieSacska vecere

Rybarské vecere

Noc vina

TRPANJ

Chuté PelieSace - eno-gastro manifestace
Setkani klap

Koncerty klasické hudby

Noc vina

OREBIC
Start Jihodalmatské regaty

Lidové slavnosti - jsou spojené se svatymi patrony a konaji se témer na
v8ech mistech na PeljeSaci a to béhem celého roku.

Poznamka: turisticka sdruzeni nejsou organizatory vSech akci a nemo-
hou tak zarudit jejich konani.

Vice informaci o téchto a dalSich akcich:
www.facebook.com/LikePeljesac
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TZO Ston TZO Janjina TZO Trpanj TZO Orebic
Peljeski put bb Drace Zalo 7 Zrinsko Frankopanska 2
20230 Ston 20246 Janjina 20240 Trpanj 20250 Orebi¢

tel. +385 (0)20 754 452 tel. +385 (0)20 741 130 tel. +385 (0)20 743 433 tel. +385 (0)20 713 718

fax. +385 (0)20 754 452 fax. +385 (0)20 741 130 fax. +385 (0)20 743 920 fax. +385 (0)20 714 001
e-mail: tzston@du.t-com.hr e-mail: tzo-janjina@du.t-com.hr e-mail: tzo-trpanj@du.t-com.hr e-mail: info@visitorebic-croatia.hr
web: www.ston.hr web: www.tzjanjina.hr web: www.tzo-trpanj.hr web: www.visitorebic-croatia.hr

www.peljesac.holiday



